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Battery cell type:  Li-Polymer
Battery capacity:  20000mAh/74Wh (3.70V)
Micro USB Input:  5V/2.1A (10W Max)
USB-C Input:  5V/3A,9V/2A,12V/1.5A (18W 
  Max)
USB-C Output:  5V/3A,9V/2.22A,12V/1.67A 
  (20W Max)
  (FCP/SCP/AFC/QC3.0/PD3.0) 
  5V/3A,9V/3A,11V/2A PPS (22W 
  Max)
USB-A1 Output:  5V/3A,9V/2A,10V/2.25A,
  12V/1.5A (22.5W Max)
USB-A2 Output:   5V/3A,9V/2A,10V/2.25A,
  12V/1.5A (22.5W Max)
Weight:   364g
Dimensions:  137 x 68.5 x 26 mm

Product specifications

User manual
Powerbank
USB-C charging cable

Packaging contents

Thank you for purchasing imoshion Powerbank 
20.000 mAh. For optimum performance and safety of 
using this product, please read these instructions carefully 
before operating the product. Please keep this manual 
for future reference.
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ENProduct overview
LED display

Power on/off 
button

Micro USB 
Input port

USB-C In/output
port

USB-A1 Output port

USB-A2 Output port

· Equipped with a 20.000 mAh Lithium-Polymer battery
· Numeric display that indicates the battery level
· Supports Power Delivery 3.0 (PD) / SCP / QC 3.0 Fast 
  charge
· Single-output, USB-C 20W, PPS 22W, USB-A 22.5W
· Supports to charge 3 devices simultaneously, total 
  share 5V/3A
· Auto-Detect: The powerbank will power On/Off 
  automatically when connected to a device
· Over-charge/discharge/current/temperature 
  protection and short-circuit 

Product feautures

· Press the power button once to check the remaining
  battery capacity level.
· When charging the powerbank the last digit of the 
  numeric display indicator will blink. After it is fully 
  charged the digital display will show 100%, and it will 
  automatically shut down.

Powerbank LED display indicator
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You can charge your powerbank by using a charging 
cable and connect this to the Micro USB port (10W Max) 
or the USB-C port (18W Max) combined with a wall 
charger (preferable a fast charger) to a power source. 
Charging time varies between 5 to 8.5 hours 
depending on the chosen charging method.

Use the right cable and charger/adapter for optimal 
charging performance.

For the fastest charging performance of the powerbank, 
smartphones, and/or other devices always use a 
charger/adapter and cable that support Quick Charge 
and/or Power Delivery.

Notice : USB-A port is not suitable for charging the powerbank

How to charge

3



EN

When the powerbank is connected to a laptop with a 
charging cable, it will charge your powerbank.

You can charge a mobile phone, tablet or other 
electronic devices, when the device is connected with a 
USB charging cable to the USB-C and USB-A ports.

Notice : To optimize the battery life it is recommended to fully 
discharge/charge the powerbank for the first time usage.

EN
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Mobile phone/other
electronic devices

Tablets

USB Port
USB Cable

USB Cable

4



ENSafety instructions
· Store the powerbank in a cool and dry place.
· Do not store the powerbank in a hot or humid 
  environment.
· This powerbank has built-in protection against overload 
  and short circuits.
· The ambient temperature during use should be between 
  10 and 45°C.
· Charge and discharge the power bank at least once 
  every three months.
· The powerbank may become warm during device 
  charging; this is a normal temperature and not a cause 
  for concern.
· Under normal circumstances, battery performance may 
  gradually decrease over time.
· There is a risk of explosion with incorrect battery 
  replacement, so do not disassemble the powerbank 
  yourself.
· Do not place open flames, such as burning candles, on 
  or near the device.
· Batteries (or installed cells) should not be exposed to 
  excessive heat, such as sunlight, fire, or other heat 
  sources.
· The device cannot be exposed to water or other liquids. 
  Please avoid placing the device near to a liquid-
  containing object or water.
· Do not short-circuit.
· Do not burn.
· Do not dismantle.

5



ENDisposal instructions for users
In accordance with Article 14 of Directive 
2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE).

          The symbol of the crossed-out wheelbin on the 
          device indicates that the product must be 
          disposed of separately from other waste at the 
end of its service life. Depending on national regulations, 
the product can be deposited at a waste disposal center 
specialized in the separate collection of waste electrical 
and electronic equipment, or returned to obligated take-
back distributors.

By correctly separately collecting electrical and electronic 
equipment, you make a valuable contribution to 
avoiding negative effects on people and the environment 
and promoting the recycling and reuse of parts and raw 
materials from which the device is made.
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Batterij cel type:  Li-Polymeer
Battery capaciteit:  20000mAh/74Wh (3.70V)
Micro USB Invoer:  5V/2.1A (10W Max)
USB-C Invoer:  5V/3A,9V/2A,12V/1.5A (18W 
  Max)
USB-C Uitvoer:  5V/3A,9V/2.22A,12V/1.67A 
  (20W Max)
  (FCP/SCP/AFC/QC3.0/PD3.0)
  5V/3A,9V/3A,11V/2A PPS (22W 
  Max)
USB-A1 Uitvoer:  5V/3A,9V/2A,10V/2.25A,
  12V/1.5A (22.5W Max)
USB-A2 Uitvoer:  5V/3A,9V/2A,10V/2.25A,
  12V/1.5A (22.5W Max)
Gewicht:  364 g
Afmetingen:  137 x 68.5 x 26 mm

Product specificaties

Gebruikershandleiding
Powerbank
USB-C oplaadkabel

Verpakkingsinhoud

Bedankt voor uw aankoop van de imoshion 
Powerbank 20.000 mAh. Voor optimale prestaties en 
veiligheid bij het gebruik van dit product dient u deze 
instructies zorgvuldig te lezen voordat u het product in 
gebruik neemt. Bewaar deze handleiding voor 
toekomstig gebruik.
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Product overzicht
LED display

Aan / uit knop

Micro USB
invoer poort

USB-C In/
uitvoer poort

USB-A1 Uitvoer poort

USB-A2 Uitvoer poort

· Uitgerust met een 20.000 mAh lithium-polymeerbatterij
· Numeriek display dat het batterijniveau aangeeft
· Ondersteunt Power Delivery 3.0 (PD) / SCP / QC 3.0 
  Snel opladen
· Enkele uitgang, USB-C 20W, PPS 22W, USB-A 22.5W
· Ondersteunt het gelijktijdig opladen van 3 apparaten, 
  totaal aandeel 5V/3A.
· Automatische detectie: De powerbank wordt 
  automatisch in- en uitgeschakeld wanneer deze op een 
  apparaat is aangesloten
· Bescherming tegen overbelasting/ontlading/stroom/
  temperatuur en kortsluiting.

Producteigenschappen

· Druk één keer op de aan/uit knop om het resterende 
  batterijcapaciteitsniveau te controleren.
· Tijdens het opladen van de powerbank knippert het 
  laatste cijfer van de numerieke scherm-indicator. Nadat 
  de batterij volledig is opgeladen, geeft het digitale 
  scherm 100% weer, en wordt deze automatisch 
  uitgeschakeld.

Powerbank LED indicatie weergave

NL

2



U kunt uw powerbank opladen door een oplaadkabel 
te gebruiken, en deze op de Micro USB poort (10W 
Max) of de USB-C-poort (18W Max) in combinatie met 
een wandlader (bij voorkeur een snellader) aan te 
sluiten op een stroombron. De oplaadtijd varieert 
tussen 5 en 8,5 uur, afhankelijk van de gekozen 
oplaadmethode.

Gebruik de juiste kabel en oplader/adapter voor 
optimale laadprestaties.

Gebruik voor de snelste laadprestaties van de 
powerbank, smartphones en/of andere apparaten altijd 
een oplader/adapter en kabel die Quick Charge en/of 
Power Delivery ondersteunen.

Let op: USB-A poort is niet geschikt voor het opladen van de 
powerbank

Hoe op te laden NL
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EN

Wanneer de powerbank met een oplaadkabel op een 
laptop wordt aangesloten, laadt deze uw powerbank 
op.

U kunt een mobiele telefoon, tablet of ander elektronisch 
apparaat opladen wanneer het apparaat met een 
USB-kabel is aangesloten op de Type-C- of USB-A-poort.

Opmerking: Om de levensduur van de batterij te optimaliseren, 
wordt aanbevolen om de powerbank bij het eerste gebruik 
volledig te ontladen/op te laden.

4
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Mobiele telefoon/
andere elektronische apparaten

Tablets

USB Poort
USB Kabel

USB Cable

4



Veiligheidsinstructies
· Bewaar de powerbank op een koele en droge 
  plaats.
· Bewaar de powerbank niet in een warme of vochtige 
  omgeving.
· Deze powerbank heeft ingebouwde beveiliging tegen 
  overbelasting en kortsluiting.
· De omgevingstemperatuur tijdens gebruik moet tussen 
  de 10 en 45°C liggen.
· Laad en ontlaad de powerbank minimaal één keer per 
  drie maanden.
· De powerbank kan warm worden tijdens het opladen 
  van het apparaat; dit is een normale temperatuur en 
  geen reden tot bezorgdheid.
· Onder normale omstandigheden kunnen de prestaties
  van de batterij na verloop van tijd geleidelijk afnemen.
· Er bestaat explosiegevaar als de batterij verkeerd wordt 
  vervangen. Demonteer de powerbank dus niet zelf.
· Plaats geen open vuur, zoals brandende kaarsen, op of 
  in de buurt van het apparaat.
· Batterijen (of geïnstalleerde cellen) mogen niet worden 
  blootgesteld aan overmatige hitte, zoals zonlicht, vuur 
  of andere warmtebronnen.
· Het apparaat mag niet worden blootgesteld aan water 
  of andere vloeistoffen. Plaats het apparaat niet in de 
  buurt van een vloeistof houdend voorwerp of water.
· Niet kortsluiten.
· Niet verbranden.
· Niet demonteren.

NL
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NLAfvalinstructies voor gebruikers
Volgens Artikel 14 van de Richtlijn 2012/19/EU 
betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA).

           Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak 
           op het apparaat geeft aan dat het product aan 
           het einde van zijn levensduur gescheiden van 
ander afval moet worden afgevoerd. Het product kan, 
afhankelijk van nationale kaders, worden ingeleverd bij 
een afvalverwerkingscentrum dat gespecialiseerd is in 
de aparte inzameling van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur, of worden teruggebracht naar 
de verplichte inzamelaar.

Door het correct apart inzamelen van elektrische en 
elektronische apparaten levert u een waardevolle 
bijdrage aan het voorkomen van negatieve effecten op 
mens en milieu en bevordert u het recyclen en 
hergebruiken van onderdelen en grondstoffen waaruit 
het apparaat bestaat.
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DE

Akkutyp:
Batteriekapazität:
Mikro-USB-Eingang:
USB-C-Eingang:

USB-C-Ausgang:  
  
 
 

USB-A 1 (Ausgang):  
  
USB-A 2 (Ausgang): 
  
Gewicht:   
Abmessungen:  

Technische Daten des Produkts

Benutzerhandbuch
Powerbank
USB-C-Ladekabel

Packungsinhalt

Vielen Dank, dass Sie sich für die iMoshion
Powerbank 20.000 mAh entschieden haben. Um eine 
optimale Leistung und Sicherheit bei der Verwendung 
dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie sich bitte 
diese Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt in 
Betrieb nehmen. Bewahren Sie dieses Handbuch zum 
späteren Nachschlagen auf.

Lithium-Polymer
20000mAh/74Wh (3.70V)
5V/2.1A (10W Max)
5V/3A,9V/2A,12V/1.5A (18W 
Max)
5V/3A,9V/2.22A,12V/1.67A 
(20W Max)
(FCP/SCP/AFC/QC3.0/PD3.0) 
5V/3A,9V/3A,11V/2A PPS (22W 
Max)
5V/3A,9V/2A,10V/2.25A,12V/
1.5A (22.5W Max)
5V/3A,9V/2A,10V/2.25A,12V/
1.5A (22.5W Max)
364 g
137 mm x 68,5 mm x 26 mm
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Produktübersicht
LED-Anzeige

Ein-/Ausschalttaste

Micro-USB-
Anschluss (Eingang)

USB-C-Anschluss
(Eingang/Ausgang)

USB-A-Anschluss 1
(Ausgang)

USB-A-Anschluss 2 
(Ausgang)

· Ausgestattet mit einem Lithium-Polymer-Akku 
  20.000 mAh
· Numerisches Display zur Anzeige des Akkustands
· Unterstützt Power Delivery 3.0 (PD)/SCP/QC 3.0 
  Schnellladung
· Einzel-Ausgang, USB-C 20 W, PPS 22 W, USB-A 22,5 W
· Unterstützt das gleichzeitige Aufladen von 3 Geräten mit 
  insgesamt 5 V/3 A.
· Automatische Erkennung: Die Powerbank schaltet sich 
  automatisch ein/aus, wenn sie mit einem Gerät 
  verbunden wird.
· Schutz vor Überladung/Entladung/Strom/Temperatur 
  und Kurzschluss. 

Produktmerkmale

· Drücken Sie einmal auf die Einschalttaste, um die 
  verbleibende Akkukapazität zu überprüfen.
· Während des Aufladens der Powerbank blinkt die letzte 
  Ziffer der numerischen Anzeige. Wenn das Gerät 
  vollständig aufgeladen ist, zeigt die Digitalanzeige 
  100 % an und schaltet sich automatisch ab.

LED-Anzeige an der Powerbank

DE
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Sie können Ihre Powerbank mit einem Ladekabel mit 
einem Mikro-USB-Anschluss (10 W max.) oder einem 
USB-C-Anschluss (18 W max.) kombiniert mit einem 
Wandladegerät (vorzugsweise einem Schnellladegerät) 
an einer Stromquelle aufladen. Die Ladezeit variiert 
zwischen 5 und 8,5 Stunden, je nach gewählter 
Lademethode.

Verwenden Sie das richtige Kabel und Ladegerät/den 
richtigen Adapter für eine optimale Ladeleistung.

Um beim Aufladen von Smartphones und/oder anderen 
Geräten die schnellste Ladeleistung der Powerbank zu 
erreichen, sollten Sie immer ein Ladegerät/einen 
Adapter und Kabel verwenden, welche Quick Charge 
und/oder Power Delivery unterstützen.

Hinweis : Der USB-A-Anschluss ist nicht zum Aufladen der 
Powerbank geeignet.

So funktioniert die Aufladung DE
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EN

Wenn die Powerbank mit einem Ladekabel an einen 
Laptop angeschlossen wird, lädt dieser Ihre Powerbank 
auf. 

Sie können ein Mobiltelefon, Tablet oder andere 
elektronische Geräte aufladen, wenn das Gerät mit 
einem USB-Kabel an den Typ-C- oder USB-A-Anschluss 
angeschlossen ist.

Hinweis: Um die Lebensdauer des Akkus zu optimieren, wird 
empfohlen, die Powerbank bei der ersten Verwendung 
vollständig zu entladen und dann wieder vollständig aufzuladen.

4
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Mobiltelefon/andere 
elektronische Geräte

Tablets

USB-Anschluss
USB Kabel

USB Kabel
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Sicherheitsanweisungen
· Lagern Sie die Powerbank an einem kühlen und 
  trockenen Ort.
· Bewahren Sie die Powerbank nicht in einer heißen oder 
  feuchten Umgebung auf.
· Diese Powerbank verfügt über einen eingebauten Schutz 
  gegen Überlastung und Kurzschluss.
· Die Umgebungstemperatur sollte während der Nutzung 
  zwischen 10 und 45 °C liegen.
· Laden und entladen Sie die Powerbank mindestens 
  einmal alle drei Monate.
· Die Powerbank kann sich während des Ladevorgangs 
  erwärmen: Dies ist eine normale Temperatur und kein 
  Grund zur Sorge.
· Unter normalen Umständen kann die Leistung des Akkus 
  mit der Zeit abnehmen.
· Bei einem unsachgemäßen Akkuwechsel besteht 
  Explosionsgefahr. Bauen Sie die Powerbank daher nicht 
  selbst auseinander.
· Stellen Sie keine offenen Flammen wie brennende 
  Kerzen auf oder in die Nähe des Geräts.
· Batterien (oder eingebaute Zellen) dürfen nicht in 
  übermäßiger Hitze, wie Sonnenlicht, Feuer oder anderen 
  Wärmequellen, aufbewahrt werden.
· Das Gerät darf nicht mit Wasser oder anderen 
  Flüssigkeiten in Berührung kommen. Vermeiden Sie bitte, 
  das Gerät in der Nähe von flüssigkeitshaltigen 
  Gegenständen oder Wasser aufzustellen.
· Nicht kurzschließen.
· Nicht verbrennen.
· Nicht auseinanderbauen.

DE
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DEAbfallhinweise für Benutzer
Gemäß Artikel 14 der Richtlinie 2012/19/EU über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE).

           Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf 
           dem Gerät weist darauf hin, dass das Produkt 
           am Ende seiner Lebensdauer getrennt von 
anderen Abfällen entsorgt werden muss. Je nach den 
nationalen Rahmenbedingungen kann das Produkt bei 
einem auf die getrennte Sammlung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten spezialisierten Abfallwirtschafts-
zentrum oder bei der obligatorischen Sammelstelle 
zurückgegeben werden.

Durch die korrekte getrennte Sammlung von Elektro- 
und Elektronikgeräten leisten Sie einen wertvollen 
Beitrag zur Vermeidung negativer Auswirkungen auf 
Mensch und Umwelt und fördern das Recycling und die 
Wiederverwendung von Bauteilen und Rohstoffen, aus 
denen das Gerät besteht.
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Type de batterie :         Li-Polymère
Capacité de la batterie:       20000 mAh/74Wh (3.70 V)
Alimentation Micro USB :     5 V/2.1A (10W Max)
Entrée USB-C :         5 V/3A, 9 V/2A, 12 V/1,5A 
         (18W Max)
Sortie USB-C :         5 V/3A, 9 V/2.22A, 12 V/
         1.67A (20W Max)
         (FCP/SCP/AFC/QC3.0/PD3.0) 
         5V/3A,9V/3A,11V/2A PPS 
            (22W Max)
Sortie USB-A1 :         5 V/3A,9 V/2A,10 V/2.25A,
         12 V/1.5A (22.5W Max)
Sortie USB-A2 :         5 V/3A,9 V/2A,10 V/2.25A,
         12 V/1.5A (22.5W Max)
Poids :          364 g
Dimensions :         137 × 68.5 × 26 mm

Caractéristiques du produit

Manuel d'utilisation
Powerbank
Câble de charge USB-C

Contenu de l'emballage

Merci d'avoir acheté la Powerbank imoshion 
20 000 mAh. Pour garantir des performances et une 
sécurité optimales lors de l'utilisation de ce produit, 
veuillez lire attentivement ces instructions avant toute 
utilisation. Conservez ce manuel pour pouvoir vous y 
référer ultérieurement.
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Aperçu du produit
Affichage LED

Bouton marche/arrêt

Port Micro
USB (entrée)

Port d'entrée/
sortie USB-C

Port de sortie USB-A1

Port de sortie USB-A2

· Équipé d'une batterie au lithium-polymère de 20 000 
  mAh
· Affichage numérique indiquant le niveau de la batterie
· Prise en charge de la charge rapide Power Delivery 3.0 
  (PD) / SCP / QC 3.0
· Sortie unique, USB-C 20W, PPS 22W, USB-A 22,5W
· Permet de charger 3 appareils simultanément, avec un 
  partage total de 5 V / 3 A.
· Détection automatique : la powerbank s'allume et 
  s'éteint automatiquement lorsqu'elle est connectée à un 
  appareil.
· Protection en cas de surcharge, de décharge, de 
  température excessive ou de court-circuit 

Caractéristiques du produit

· Appuyez une fois sur le bouton d'alimentation pour 
  vérifier le niveau de capacité restant de la batterie.
· Lors de la charge de la powerbank, le dernier chiffre de 
  l'indicateur d'affichage numérique clignote. Une fois la 
  charge terminée, l'affichage numérique indique 100 % 
  et l'appareil s'éteint automatiquement.

Indicateur LED de la powerbank

FR
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Vous pouvez charger votre powerbank en utilisant un 
câble de charge et en le connectant au port Micro USB 
(10W Max) ou au port USB-C (18W Max) associé à un 
chargeur mural (de préférence un chargeur rapide) à 
une source d'alimentation. Le temps de charge varie 
entre 5h et 8h30 en fonction de la méthode de charge 
choisie.

Utilisez le bon câble et le bon chargeur / adaptateur 
pour une performance de charge optimale.

Pour une performance de charge optimale de la 
powerbank, de smartphones et/ou d'autres appareils, 
utilisez toujours un chargeur / adaptateur et un câble 
qui prennent en charge Quick Charge et/ou Power 
Delivery.

Remarque : Le port USB-A n'est pas adapté au chargement du 
powerbank

Explications de chargement FR
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EN

Lorsque la powerbank est connectée à un ordinateur 
portable via un câble de charge, ce dernier rechargera 
votre powerbank. 

Vous pouvez charger un téléphone portable, une tablette 
ou d'autres appareils électroniques, lorsque l'appareil est 
connecté à l'aide d'un câble de charge USB aux ports 
USB-C et USB-A.

Remarque : Pour optimiser la durée de vie de la batterie, il est 
recommandé de décharger/charger complètement la 
powerbank lors de la première utilisation.

4
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Téléphone portable /
autres appareils électroniques

Tablettes

Port USB
Câble USB

Câble USB
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Consignes de sécurité
· Rangez la powerbank dans un endroit frais et sec.
· Ne rangez pas la powerbank dans un environnement 
  chaud ou humide.
· Cette powerbank est dotée d'une protection intégrée 
  contre les surcharges et les courts-circuits.
· La température ambiante pendant l'utilisation doit être 
  comprise entre 10 et 45 °C.
· Chargez et déchargez la powerbank au moins une fois
  tous les trois mois.
· La powerbank peut chauffer pendant la charge de 
  l'appareil ; il s'agit d'une température normale qui ne 
  doit pas vous inquiéter.
· Dans des circonstances normales, les performances de 
  la batterie peuvent diminuer progressivement avec le 
  temps.
· Le remplacement incorrect de la batterie présente un 
  risque d'explosion. Ne la démontez donc pas vous-même.
· Ne placez pas une flamme nue, par exemple des 
  bougies allumées, sur ou à proximité de l'appareil.
· Les batteries (ou les piles installées) ne doivent pas être
  exposées à une chaleur excessive, comme le soleil, le 
  feu ou d'autres sources de chaleur.
· L'appareil ne doit pas être exposé à l'eau ou à d'autres 
  liquides. Évitez de placer l'appareil à proximité d'un 
  objet contenant un liquide ou de l'eau.
· Ne pas court-circuiter.
· Ne pas incinérer.
· Ne pas démonter.

FR
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FRInstructions d'élimination pour les 
utilisateurs
Conformément à l'article 14 de la directive 2012/19/UE 
relative aux déchets d'équipements électriques et 
électroniques (DEEE).

           Le symbole de la poubelle barrée sur l'appareil 
           indique que le produit doit être éliminé 
           séparément des autres déchets en fin de vie. 
Selon les encadrements nationaux, le produit peut être 
remis à un centre de traitement des déchets spécialisé 
dans la collecte sélective des déchets d'équipements 
électriques et électroniques, ou remis au collecteur 
obligatoire.

En collectant correctement les appareils électriques et 
électroniques séparément, vous apportez une 
contribution précieuse à la prévention des effets négatifs 
sur les personnes et l'environnement et vous favorisez le 
recyclage et la réutilisation des pièces et des matières 
premières qui composent l'appareil.
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